
STORES ALVÉOLÉS 
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

MISE EN GARDE
Les enfants en bas âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez  

immédiatement ce produit si une corde mesurant plus de 22 cm devient  
accessible ou si le contour d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible. 

RISQUE D’ÉTRANGLEMENTWARNING STRANGULATION HAZARD
Young children can be strangled by cords. Immediately remove  

this product  if a cord longer than 22 cm or a loop exceeding  
44 cm around becomes accessible. 

MAXXMAR DÉCORATIONS DE FENÊTRES 
150 Bartor Road, Toronto, Ontario M9M 1H1 
Tél. : 416-742-6299 – Sans frais : 1-866-916-6299 – Téléc. : 416-742-1772 
www.maxxmar.com 
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Instructions d’installation
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Tout le nécessaire pour installer votre store.

1 Shade 
2 Brackets/Screws 

2
Determine inside/ceiling, outside or side mount
Determine el montaje de techo/interior, exterior o montaje lateral
Choisir la pose intérieure/au plafond, extérieure ou latérale

2
Optional side mount for shades 60" or less: assemble brackets
Montaje lateral opcional para persianas de 152,4 cm o menores: ensamble los 
soportes
Pose latérale en option pour stores de 152,4 cm ou moins : assembler les 
supports

Déterminer s’il s’agit d’un montage intérieur/au  
plafond, extérieur ou latéral.

Montage latéral en option pour stores de 60 po  
ou moins : assembler les supports.

Place shade in desired location, mark corners 
Coloque la persiana en la ubicación deseada, marque las esquinas
Placer le store dans l’emplacement souhaité, marquer les coins3

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

 

Placer le store à l’emplacement souhaité,  
marquer les coins.

Pour vous aider à démarrer

Installation des supports

Quelques outils de base sont nécessaires : 
l  Ruban à mesurer 
l  Perceuse électrique, mèches  
   (1/16 po) et/ou tournevis 
l  Embout de tournevis Phillips 
l  Crayon 
l  Niveau 
 

Les stores sont expédiés avec le nombre requis de supports pour une installation correcte. 

Les supports d’extrémité doivent être placés à environ 3 po de chaque extrémité. 

En fonction de la largeur du store, des supports supplémentaires peuvent être  

  nécessaires, régulièrement espacés entre les deux supports d’extrémité. 

En utilisant le support d’installation comme modèle, mesurer jusqu’au bord du support et    

  marquer les emplacements des trous avec un crayon pour le perçage. 

Les supports doivent être alignés et de niveau. Utiliser des supports pour le montage  

  intérieur si nécessaire. Le caisson supérieur doit être de niveau pour que le store  

  fonctionne correctement. 
 

Vérifier que la surface de  
montage est de niveau

Des fixations supplémentaires autres que celles qui accompagnent votre store peuvent  
être nécessaires en fonction de la surface de montage. 
Les panneaux muraux et le plâtre nécessitent l’utilisation d’ancres telles que des boulons  
à coquille d’expansion. La brique, la tuile ou la pierre nécessitent des ancrages et  
forets spéciaux. 
Ne pas oublier de toujours percer des trous de guidage dans le bois pour éviter  
le fendillement.

 
 
Jusqu’à 40 po      2 
 
40 po - 72 po                3 
 
72 po - 84 po                4 
 
Plus de 84 po      5

Largeur du 
store 

Nbre de  
supports

1 Store 

2 Supports/vis 

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

Montage latéral (en option)
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5
Mark screw locations; center additional brackets, if applicable
Marque la ubicación de los tornillos; centre los soportes adicionales, si es aplicable
Marquer l’emplacement des vis ; centrer les supports supplémentaires, le cas échéant

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

Optional Extension Bracket   

1 1/8" 
2,9 cm

1/4" 
6,4 mm

1 1/8" to front of bracket for flush mount
2,9 cm desde el frente del soporte para un 
montaje a ras
2,9 cm jusqu’à l’avant du support pour 
montage encastré

1/4" to front of bracket for flush mount
6,4 mm desde el frente del soporte para un montaje a ras

6,4 mm jusqu’à l’avant du support pour montage encastré

6
Drill holes
Taladre los agujeros
Percer les trous

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

Optional Side Mount 
Montaje Lateral Opcional Pose latérale (en option)

Optional Extension Bracket 
Soporte de Extensión Opcional Rallonge (en option)

7
Screw brackets into place
Atornille los soportes en su lugar
Visser les supports

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

  Marquer l’emplacement des vis; centrer les supports 
supplémentaires, le cas échéant.

Percer les trous.

7) Visser les supports.4
Measure in from shade edge on both ends and mark
Mida desde el borde de la persiana en ambos extremos y marque
Mesurer depuis le bord du store à chaque extrémité, et marquer

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

3" 
7,6 cm

3" 
7,6 cm

Mesurer depuis le bord du store à chaque extrémité, 
et marquer.

Optional: mount hold-down brackets
Opcional: monte los soportes para los sostenedores inferiores
En option      : installer les supports de retenue

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

Shade removal
Remoción de la Persiana
Enlèvement du store

En option : Installer les taquets de retenue.

Enlèvement du store.

Mount shade into brackets
Monte la persiana en los soportes
Monter le store sur les supports8

Inside/Ceiling Mount Outside Mount 

Optional Side Mount 
Montaje Lateral Opcional Pose latérale (en option)

Optional Extension Bracket 
Soporte de Extensión Opcional Rallonge (en option)

Monter le store sur les supports.

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

Montage latéral (en option) Support de rallonge (en option) 
 

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

Montage latéral (en option) Support de rallonge (en option) 
 

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

3 po 
7,6 cm

1/4 po 
6,4 mm 

3 po 
7,6 cm

1/4 po jusqu’à l’avant du support pour  
montage encastré.

1 1/8 po jusqu’à l’avant du support pour 
 montage encastré..

Montage latéral (en option) 
 

Montage intérieur/au plafond Montage extérieur 
 

Montage latéral (en option) Support de rallonge (en option) 
 



Genius – fonctionnement de base
Le mécanisme Genius actionne vos stores en tirant simplement 

sur la poignée vers le haut et vers le bas. La poignée comprend 

une commande qui détermine si le store se lève ou s’abaisse. 

 

Remarque : 

Les photos ci-dessous peuvent montrer un produit différent du 

vôtre, mais le fonctionnement de base du mécanisme Genius 

est le même, peu importe le produit. 

Tirer la poignée 
vers le haut et 
vers le bas pour 
actionner le 
store.

La poignée 
glisse facilement 
sur la baguette.

Une commande 
sur la poignée  
détermine si le 
store se lèvera  
ou s’abaissera.

La commande sur 
la poignée s’ajuste 
facilement d’un 
simple geste du 
pouce.

 

Mécanisme Genius 

Design mince 
et attrayant 
 
Mécanisme 
Genius  
complet 
montré

Gros plan du 
mécanisme 
Genius en 
haut et en bas

Stores alvéolés sans fil
Peuvent être actionnés en poussant le  
caisson inférieur vers le haut ou en le  
tirant vers le bas.


